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Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
 

Общие прения по вопросам, касающимся всех 

аспектов работы Подготовительного комитета 

(продолжение) 
 

1. Г-жа Тан (Сингапур), говорит, что несоблюде-

ние Договора о нераспространении ядерного оружия 

и абсолютно противоположные взгляды на его адек-

ватность, справедливость и предназначение спрово-

цировали кризис легитимности, убедительности и 

уместности. Ядерное разоружение, ядерное нерас-

пространение и мирное использование ядерной 

энергии являются взаимодополняющими и в равной 

степени важными компонентами. Они отражают 

хрупкий баланс интересов, положенный в основу 

сделки в отношении Договора. Неспособность до-

стичь прогресса в рамках одного из трех основных 

компонентов Договора, а именно ядерного нераспро-

странения, ядерного разоружения и права на мирное 

использование ядерной технологии, затрудняет до-

стижение прогресса в рамках других компонентов. 

2. Сохраняющийся застой в процессе ядерного 

разоружения усиливает и так уже глубокое недове-

рие по поводу готовности государств, обладающих 

ядерным оружием, к разоружению. Эти государства 

должны выполнить свои обязательства по статье VI 

Договора и план действий, содержащийся в Заклю-

чительном документе Конференции 2010 года участ-

ников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению действия Договора. Настоя-

тельно необходимо, чтобы все государства, облада-

ющие ядерным оружием, взяли на себя и выполнили 

конкретные обязательства в отношении значитель-

ного сокращения своих ядерных арсеналов транспа-

рентным, необратимым и поддающимся проверке 

образом. Продление до 2026 года действия Договора 

между Российской Федерацией и Соединенными 

Штатами Америки о мерах по дальнейшему сокра-

щению и ограничению стратегических наступатель-

ных вооружений (Договор СНВ-3) является позитив-

ным шагом, однако стороны должны сделать 

намного больше. Для достижения цели полного 

ядерного разоружения в обсуждения, касающиеся 

разоружения, следует вовлечь также государства, не 

обладающие ядерным оружием, но располагающие 

ядерным оружейным потенциалом.  

3. Сингапур приветствует недавние акты ратифи-

кации Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний и призывает оставшиеся государства 

из числа тех, которые указаны в приложении 2, рати-

фицировать Договор, с тем чтобы он мог вступить в 

силу. Кроме того, он призывает найти выход из ту-

пика, сложившегося в работе Конференции по 

разоружению, и начать переговоры о договоре о за-

прещении производства расщепляющегося матери-

ала для ядерного оружия или других ядерных взрыв-

ных устройств. Он призывает все пять государств, 

обладающих ядерным оружием, без оговорок подпи-

сать Протокол к Договору о зоне, свободной от ядер-

ного оружия, в Юго-Восточной Азии и приветствует 

все усилия по созданию новых зон, свободных от 

ядерного оружия, в том числе на Ближнем Востоке.  

4. Что касается нераспространения, то государ-

ства-участники, которые еще не сделали этого, 

должны безотлагательно подписать с Международ-

ным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) со-

глашение о всеобъемлющих гарантиях и дополни-

тельный протокол и обеспечить их претворение в 

жизнь. Сингапур настоятельно призывает Корей-

скую Народно-Демократическую Республику неза-

медлительно прекратить все провокационные дей-

ствия, вернуться в рамки Договора о нераспростра-

нении и обеспечить полное соблюдение своих меж-

дународных обязательств. Что касается ситуации в 

Исламской Республике Иран, то Сингапур настоя-

тельно призывает все стороны соблюдать свои соот-

ветствующие обязательства по Совместному всеобъ-

емлющему плану действий, который по-прежнему 

является одним из ключевых элементов междуна-

родного режима ядерного нераспространения.  

5. Для успешного противодействия незаконному 

обороту ядерных материалов без создания помех за-

конной торговле требуется всеобъемлющий и более 

надежный международный режим экспортного кон-

троля. В защите нуждается вся цепочка поставок. 

6. Неотъемлемое право государств на мирное ис-

пользование ядерной энергии предполагает демон-

страцию соразмерной ответственности за поддержа-

ние ядерной безопасности. Сингапур поддерживает 

усилия МАГАТЭ по оказанию государствам-участ-

никам из числа развивающихся и наименее развитых 

стран помощи в получении доступа к различным ви-

дам мирного использования ядерной науки и техно-

логии благодаря программе технического сотрудни-

чества, разработанной МАГАТЭ. 

7. Г-н Буриан (Словакия) говорит, что жестокая 

агрессивная война, которую Российская Федерация 

ведет против Украины, серьезно ослабила безопас-

ность в Европе и на глобальном уровне. Словакия 

решительно осуждает продолжающуюся необосно-

ванную и незаконную агрессию, являющуюся вопи-

ющим нарушением международного права, в том 

числе Устава Организации Объединенных Наций. 

Действия Российской Федерации, включая ее усили-

вающуюся ядерную риторику, подрывают режим 
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нераспространения. Ее недавние заявления по по-

воду возможного применения ядерного оружия явля-

ются крайне безответственными. Его делегация 

осуждает объявленное Российской Федерацией 

намерение разместить ядерное оружие в Беларуси и 

настоятельно призывает Беларусь отказаться при-

нять это оружие и прекратить поддерживать россий-

скую агрессию против Украины. Словакия глубоко 

озабочена незаконной оккупацией Запорожской 

атомной электростанции, где были поставлены под 

угрозу все семь неотъемлемых компонентов физиче-

ской и технической ядерной безопасности МАГАТЭ. 

Словакия решительно поддерживает непрерывные 

усилия Агентства по оказанию Украине помощи в 

поддержании физической и технической ядерной 

безопасности и осуществлении гарантий. 

8. Подготовительный комитет должен продемон-

стрировать сбалансированный подход к трем основ-

ным компонентам Договора. Повышенное внимание 

следует уделить уменьшению стратегического и 

ядерного рисков и достижению договоренности от-

носительно мер транспарентности и укрепления до-

верия, которые надлежит принять государствам, об-

ладающим ядерным оружием. Словакия призывает 

Российскую Федерацию вновь начать соблюдать в 

полном объеме Договор СНВ-3 и обращается к Ки-

таю с призывом повысить уровень транспарентно-

сти в отношении своего ядерного арсенала и своей 

ядерной доктрины и начать диалог относительно бу-

дущих договоренностей о проверяемом контроле 

над вооружениями. Кроме того, она настоятельно 

призывает все государства, которые еще не сделали 

этого, без дальнейшего промедления подписать и ра-

тифицировать Договор о запрещении ядерных испы-

таний и призывает к скорейшему началу в рамках 

Конференции по разоружению переговоров о дого-

воре о запрещении производства расщепляющегося 

материала. 

9. Словакия призывает Корейскую Народно-Де-

мократическую Республику включиться в конструк-

тивный диалог, нацеленный на обеспечение полной, 

проверяемой и необратимой денуклеаризации Ко-

рейского полуострова. Кроме того, она настоятельно 

призывает Исламскую Республику Иран прекратить 

производство высокообогащенного урана, вновь 

начать выполнять свои обязательства по Совмест-

ному всеобъемлющему плану действий и наладить 

конструктивное сотрудничество с МАГАТЭ в целях 

урегулирования всех сохраняющихся проблем, каса-

ющихся гарантий.  

10. Мирное использование ядерной энергии при-

звано сыграть существенно важную роль в достиже-

нии целей в области устойчивого развития. Такое 

использование по-прежнему является стратегиче-

ским приоритетом для Словакии, где ядерная энер-

гетика занимает прочное место в энергетическом ба-

лансе страны.  

11. Г-н Штепанек (Чешская Республика) говорит, 

что для обеспечения полной ликвидации ядерного 

оружия государства — участники Договора о нерас-

пространении должны неукоснительно и добросо-

вестно выполнять все свои обязательства в рамках 

всех трех основных компонентов Договора о нерас-

пространении, а государства, не являющиеся участ-

никами этого договора, но имеющие ядерное ору-

жие, также должны внести вклад в эти усилия. Госу-

дарства-участники зашли в тупик на предыдущей 

обзорной конференции. К сожалению, будет мало 

надежды на выход из тупика до тех пор, пока Рос-

сийская Федерация будет продолжать свою неспро-

воцированную агрессию против Украины, свою без-

ответственную ядерную риторику и свою политику 

принуждения, запугивания и шантажа. Предосуди-

тельная оккупация Российской Федерацией Запо-

рожской атомной электростанции создает угрозу фи-

зической и технической ядерной безопасности. 

Кроме того, намеченное развертывание ядерного 

оружия в Беларуси противоречит духу Договора.  

12. Кризис в сфере ядерного распространения с 

участием Корейской Народно-Демократической Рес-

публики продолжает обостряться при отсутствии 

надлежащих мер со стороны Совета Безопасности, 

работа которого парализована из-за неоднократных 

злоупотреблений правом вето. А Генеральная Ассам-

блея даже в ситуации, когда иранская ядерная дея-

тельность однозначно вышла за границы сферы мир-

ного использования, не занимается этой проблемой, 

а продолжает принимать однобокие и несостоятель-

ные резолюции о поощрении международного со-

трудничества в отношении мирного использования в 

контексте международной безопасности.  

13. Некоторые страны, регулярно жалующиеся на 

политизацию технических аспектов процесса осу-

ществления Договора о нераспространении, теперь 

политизируют усиливающееся трехстороннее парт-

нерство в сфере безопасности между Австралией, 

Соединенным Королевством и Соединенными Шта-

тами, равно как и планируемый сброс с атомной 

электростанции «Фукусима-1» воды, очищенной с 

использованием усовершенствованной системы пе-

реработки жидкости. Чешская Республика сохраняет 

полную уверенность в способности МАГАТЭ выпол-

нять свои обязанности в отношении гарантий и не 

видит никакой необходимости в создании новых 

учреждений или международных механизмов. Вме-

сто этого государства-участники должны 
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сконцентрировать внимание на решении давно 

назревших проблем, таких как претворение в жизнь 

резолюции по Ближнему Востоку, принятой на Кон-

ференции 1995 года участников Договора по рас-

смотрению и продлению действия Договора, и обес-

печение вступления в силу Договора о запрещении 

ядерных испытаний.  

14. Г-н Бугайский (Польша) говорит, что незакон-

ная, неоправданная и неспровоцированная россий-

ская агрессивная война против Украины не только 

сеет смерть среди гражданского населения и разру-

шает гражданскую инфраструктуру, но и подрывает 

глобальные поставки продовольствия и энергии. 

Российская Федерация является сейчас наибольшей 

прямой угрозой для глобального мира и безопасно-

сти. Она преднамеренно разрушает многосторонний 

международный порядок, основанный на правилах. 

На протяжении целого ряда лет она не выполняет 

свои обязательства в отношении контроля над воору-

жениями, нераспространения и разоружения и зани-

мается модернизацией своих систем ядерных воору-

жений. Она вышла из Договора по открытому небу и 

Договора об обычных вооруженных силах в Европе 

и приостановила осуществление Договора СНВ-3. 

Кроме того, она не прилагает никаких усилий к ядер-

ному разоружению. Спустя год после срыва консен-

суса в отношении проекта заключительного доку-

мента предыдущей обзорной конференции она про-

должает нарушать Меморандум о гарантиях без-

опасности в связи с присоединением Украины к До-

говору о нераспространении ядерного оружия (Буда-

пештский меморандум). Она незаконно оккупиро-

вала Запорожскую атомную электростанцию, где она 

терроризирует персонал, размещает тяжелые воору-

жения и минирует территорию. Планируемое ею раз-

вертывание тактического ядерного оружия в Бела-

руси значительно усиливает риск ядерной эскала-

ции. 

15. Корейская Народно-Демократическая Респуб-

лика должна выполнить в полном объеме соответ-

ствующие резолюции Совета Безопасности, возоб-

новить переговоры о денуклеаризации, вернуться в 

режим Договора о нераспространении и обеспечить 

участие в системе гарантий МАГАТЭ. Исламская 

Республика Иран продолжает производить высоко-

обогащенный уран в нарушение своих обязательств 

по Совместному всеобъемлющему плану действий, 

подрывая тем самым систему гарантий МАГАТЭ и 

режим нераспространения в целом. 

16. Государства-участники не могут игнорировать 

абсолютную незаинтересованность Российской Фе-

дерации в разоружении, которая четко проявляется в 

продолжении ею широкомасштабной войны. В этой 

связи следует помнить о том, что договоренности 

Организации Североатлантического договора 

(НАТО) о совместном использовании ядерного ору-

жия полностью согласуются с Договором о нерас-

пространении. Они являются законным элементом 

стратегий обороны и сдерживания НАТО, которая 

представляет собой чисто оборонительный союз, и 

имеют существенно важное значение для безопасно-

сти членов НАТО в контексте российской агрессив-

ной войны против Украины.  

17. Сфера охвата Договора СНВ-3 должна быть 

расширена путем включения в нее всех ядерных во-

оружений, в том числе нестратегических вооруже-

ний и новых вооружений. Китай должен продемон-

стрировать приверженность ядерной транспарент-

ности, уменьшению риска и обеспечению стратеги-

ческой стабильности. Государства-участники 

должны поддержать укрепление системы гарантий 

МАГАТЭ и роли Агентства в осуществлении Дого-

вора о нераспространении. Кроме того, они должны 

подтвердить свою поддержку усилий по поощрению 

мирного использования ядерной энергии.  

18. Г-жа Пети (Франция) говорит, что, несмотря 

на достойный сожаления провал обзорной конфе-

ренции 2020 года, выразившийся в том, что одно гос-

ударство заблокировало принятие заключительного 

документа, эта конференция все же позволила про-

вести содержательные и конструктивные обсужде-

ния, и государства-участники несут коллективную 

ответственность за то, чтобы использовать их в ка-

честве основы для дальнейшей работы. Ее делегация 

приветствует состоявшуюся на предыдущей неделе 

сессию рабочей группы по вопросу о дальнейшем 

усилении процесса рассмотрения действия Договора 

о нераспространении ядерного оружия. Нельзя, од-

нако, не выразить сожаления по поводу того, что 

этой рабочей группе не удалось выпустить субстан-

тивный доклад, хотя она смогла подтвердить привер-

женность усилению обзорного процесса. 

19. Франция глубоко обеспокоена тем, что Россий-

ская Федерация совершила агрессию против Укра-

ины, суверенного государства, грубо нарушив свои 

международные обязательства, включая те, которые 

содержатся в Будапештском меморандуме. Ее деле-

гацию беспокоят также безответственная ядерная 

риторика этой страны, ее нападения на объекты 

украинской ядерной инфраструктуры и приоста-

новка ею осуществления Договора СНВ-3, особенно 

в контексте быстрого ухудшения состояния системы 

контроля над вооружениями. В совместном заявле-

нии о предотвращении ядерной войны и недопуще-

нии гонки вооружений, опубликованном в январе 

2022 года, Франция и другие государства, 
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обладающие ядерным оружием, подтвердили, что в 

ядерной войне не может быть победителей и она ни-

когда не должна быть развязана и что ядерные во-

оружения — пока они продолжают существовать, — 

должны служить оборонительным целям, сдержива-

нию агрессии и предотвращению войны. Любой от-

ход от этих принципов абсолютно несовместим с по-

ведением ответственного государства, обладающего 

ядерным оружием. Франция призывает Российскую 

Федерацию твердо придерживаться этого заявления 

и осуждает использование ею тактики ядерного за-

пугивания и принуждения.  

20. Германия, Соединенное Королевство и Фран-

ция по-прежнему преисполнены решимости найти 

дипломатическое решение проблемы беспрецедент-

ной ядерной эскалации, осуществляемой Исламской 

Республикой Иран, которая накопила крупные за-

пасы обогащенного урана, часть которого очень 

близка к материалу оружейного качества, и создала 

такие мощности по обогащению, которые намного 

превышают уровень, разрешенный Совместным все-

объемлющим планом действий. Из-за нежелания 

этой страны сотрудничать с МАГАТЭ Агентству 

крайне трудно предоставить заверения в том, что 

иранская ядерная программа носит исключительно 

мирный характер. Франция призывает эту страну 

принять незамедлительные, конкретные и поддаю-

щиеся проверке меры по деэскалации и возобновить 

сотрудничество с МАГАТЭ. Правительство Ислам-

ской Республики Иран обязано соблюдать обещания, 

данные им Агентству в марте 2023 года, а также обя-

зательства по заключенному им соглашению о гаран-

тиях. Ее страна по-прежнему преисполнена твердой 

решимости не допустить приобретения Исламской 

Республикой Иран ядерного оружия.  

21. Франция глубоко обеспокоена также наращива-

нием ядерной программы Северной Кореи, в том 

числе заявленной правительством целью создать 

тактическое ядерное оружие и продолжаемой им 

разработкой баллистических ракет. Франция и далее 

будет стремиться к тому, чтобы обеспечивать 

неукоснительное, всеобъемлющее и универсальное 

осуществление санкций с целью побудить Северную 

Корею согласиться на ведение диалога относительно 

полного, проверяемого и необратимого разоруже-

ния.  

22.  В ходе текущего обзорного цикла Франция бу-

дет продолжать способствовать вступлению в силу 

Договора о запрещении ядерных испытаний, перего-

ворам в рамках Конференции по разоружению о до-

говоре о запрещении производства расщепляюще-

гося материала и дальнейшей работе над вопросами 

контроля за ядерным разоружением и уменьшения 

стратегического риска. Она настоятельно призывает 

государства-участники решительно, согласованно и 

действенно отреагировать на кризисы в сфере ядер-

ного распространения, порожденные Северной Ко-

реей и Ираном, укрепить систему гарантий МАГАТЭ 

и предотвратить неконтролируемое распростране-

ние чувствительных технологий и знаний.  

23. Ядерная энергия имеет исключительно важное 

значение, особенно в рамках борьбы с глобальным 

потеплением. Франция будет сотрудничать в деле 

мирного использования ядерной энергии с любой 

страной, которая применяет самые высокие стан-

дарты в отношении ядерной безопасности и нерас-

пространения, а также охраны окружающей среды. 

24. Г-н Даффи (Ирландия) говорит, что в Договоре 

о нераспространении изложены в равной степени 

важные и взаимоукрепляющие конкретные меры в 

сферах разоружения, нераспространения и мирного 

использования ядерной энергии, благодаря чему он 

обеспечивает основу для полной ликвидации ядер-

ного оружия. После досадного провала последней 

обзорной конференции, на которой консенсус был 

заблокирован Российской Федерацией, как никогда 

важно совместными усилиями отреагировать на уси-

ливающиеся проблемы распространения. Государ-

ства, обладающие ядерным оружием, демонстри-

руют меньшую транспарентность в отношении 

своих ядерных вооружений, занимаясь при этом их 

качественным совершенствованием и увеличением и 

диверсификацией своих арсеналов. Следует безотла-

гательно обратить внимание на отсутствие всякого 

конструктивного процесса или механизма, позволя-

ющего оценить осуществление ими взятых обяза-

тельств. В этой связи Ирландия, Новая Зеландия и 

Швейцария представили совместный рабочий доку-

мент с изложением прагматичного процесса обеспе-

чения дальнейшего развития жизненно важной ра-

боты по повышению уровня транспарентности и 

подотчетности, проделанной в ходе предыдущего 

обзорного цикла (NPT/CONF.2026/PC.I/WP.6). Сле-

дует также считать приоритетом достижение согла-

сия в отношении мер по снижению ядерного риска и 

практических шагов, способствующих реальному 

сокращению ядерных арсеналов.  

25. Ирландия вновь осуждает полномасштабное 

вооруженное вторжение на Украину, совершенное 

Российской Федерацией в нарушение суверенитета и 

территориальной целостности Украины, и по-преж-

нему испытывает серьезную обеспокоенность по по-

воду воздействия этого вторжения на техническую и 

физическую безопасность украинских ядерных 

установок. Она осуждает неоправданное использо-

вание ядерных угроз, являющихся нарушением 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/WP.6
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международного права и носящих крайне опасный 

характер, поскольку любое применение ядерного 

оружия вызвало бы катастрофические гуманитарные 

последствия по всему миру. Российская Федерация 

должна незамедлительно вернуть Украине полный и 

исключительный контроль над Запорожской атом-

ной электростанцией, вывести все свои вооружен-

ные силы и военную технику со всей территории 

Украины и продемонстрировать полное уважение в 

отношении территориальной целостности, сувере-

нитета и независимости этой страны в ее междуна-

родно признанных границах. Ирландия призывает 

Российскую Федерацию в полном объеме возобно-

вить выполнение своих обязательств по Договору 

СНВ-3 и настоятельно призывает Российскую Феде-

рацию и Беларусь пересмотреть принятое ими реше-

ние о размещении российского ядерного оружия в 

Беларуси, поскольку оно порождает опасную эскала-

цию и создает угрозу европейской безопасности.  

26. Ирландия по-прежнему испытывает глубокую 

обеспокоенность по поводу усиливающихся вызовов 

режиму нераспространения и неоднократно демон-

стрировала приверженность их преодолению, в част-

ности в своем качестве заместителя Председателя 

Совета управляющих МАГАТЭ и страны, председа-

тельствующей на совещаниях государств — участ-

ников Гаагского кодекса поведения по предотвраще-

нию распространения баллистических ракет. Она 

привержена возобновлению осуществления Сов-

местного всеобъемлющего плана действий и по-

прежнему испытывает глубокую обеспокоенность 

по поводу деятельности Исламской Республики 

Иран в нарушение этого плана. Полное осуществле-

ние Плана действий всеми сторонами имеет крити-

чески важное значение для мира и стабильности в 

этом регионе. Кроме того, Ирландия настоятельно 

призывает Исламскую Республику Иран безотлага-

тельно прояснить все сохраняющиеся вопросы, ка-

сающиеся гарантий. Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика должна прекратить всю свою де-

ятельность, связанную с баллистическими ракетами, 

полностью ликвидировать свою программу создания 

ядерного оружия проверяемым и необратимым обра-

зом, незамедлительно подписать и ратифицировать 

Договор о запрещении ядерных испытаний, вер-

нуться в режим Договора о нераспространении в ка-

честве государства, не обладающего ядерным ору-

жием, и обеспечить полномасштабное сотрудниче-

ство с МАГАТЭ.  

27. Ирландия особо отмечает уникальную и неза-

менимую роль МАГАТЭ в обеспечении безопасно-

сти ядерной энергии и в осуществлении Договора о 

нераспространении. Соглашение о всеобъемлющих 

гарантиях в совокупности с дополнительным прото-

колом к нему должны служить стандартом проверки. 

Государства-участники должны воспользоваться 

возможностью проведения нынешнего обзорного 

цикла, чтобы укрепить систему гарантий.  

28. Ирландия приветствует вступление в силу До-

говора о запрещении ядерного оружия и предстоя-

щую вторую сессию государств — участников этого 

договора. Этот договор полностью согласуется с До-

говором о нераспространении и дополняет его, и по-

зитивный вклад Договора о запрещении ядерного 

оружия должен быть отмечен в заключительном до-

кументе обзорной конференции 2026 года. Ирландия 

рассчитывает совместными усилиями расширить 

значительные успехи, достигнутые в рамках преды-

дущего обзорного цикла в деле всестороннего учета 

гендерных аспектов.  

29. Его делегация приняла активное участие в не-

давней сессии рабочей группы по вопросу о даль-

нейшем усилении обзорного процесса и была глу-

боко разочарована ее неспособностью достичь со-

гласия в отношении конкретных мер подотчетности 

и транспарентности. Ирландия будет и далее стре-

миться придать обзорному процессу более эффек-

тивный, транспарентный и инклюзивный характер, в 

том числе путем расширения участия в нем граждан-

ского общества.  

30. Г-жа Флугер Калессен (Дания) говорит, что, к 

сожалению, результаты работы предыдущей обзор-

ной конференции были заблокированы Российской 

Федерацией. Еще большее сожаление вызывает то, 

что обстоятельства, из-за которых возник этот тупик, 

а именно незаконная и ужасающая война России 

против Украины, продолжают омрачать междуна-

родную обстановку в плане безопасности и чинить 

помехи эффективной многосторонности. Тем не ме-

нее Дания сохраняет глубокую приверженность ре-

жиму нераспространения и разоружения, централь-

ным элементом которого является Договор о нерас-

пространении. Государства-участники должны до-

биваться полного осуществления Договора и прида-

ния ему универсального характера. 

31. Несмотря на нынешние вызовы, государства-

участники могут предпринять конструктивные шаги 

на пути к ликвидации ядерного оружия, добившись 

прогресса в деле уменьшения риска, повышения 

уровня транспарентности и контроля за ядерным 

разоружением. Дания поддерживает прилагаемые 

сейчас усилия по содействию вступлению в силу До-

говора о запрещении ядерных испытаний, привет-

ствует новые акты подписания и ратификации и 

вновь призывает оставшиеся государства из числа 
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тех, которые указаны в приложении 2, ратифициро-

вать этот договор. Дания выступает за начало и ско-

рейшее успешное завершение переговоров о дого-

воре о запрещении производства расщепляющегося 

материала. Пока же Китай и другие соответствую-

щие государства должны незамедлительно объявить 

и затем соблюдать мораторий на производство рас-

щепляющегося материала для ядерного оружия.  

32. Непрерывное использование Российской Феде-

рацией все более усиливающейся ядерной риторики, 

ее решение разместить ядерное оружие в Беларуси и 

приостановка ею действия Договора СНВ-3 усугуб-

ляют опасности, порожденные ее незаконным напа-

дением на суверенное соседнее государство и явным 

неуважением к международному праву. Данию 

также беспокоят наращивание китайского ядерного 

арсенала, продолжающаяся разработка Корейской 

Народно-Демократической Республикой ядерной 

программы и программы создания баллистических 

ракет и все более явное нарушение правительством 

Исламской Республики Иран ограничений в отноше-

нии обогащения и запасов, согласованных в Сов-

местном всеобъемлющем плане действий. На этом 

фоне российская война на Украине четко высветила 

неожиданные риски для мирного использования 

ядерной энергии, которые стали вызовом для суще-

ствующего рамочного механизма обеспечения тех-

нической и физической ядерной безопасности.  

33. Дания особо отмечает свою решительную под-

держку исключительно ценной работы МАГАТЭ и 

вновь выступает за всеобщее применение соглаше-

ния о всеобъемлющих гарантиях в совокупности с 

дополнительным протоколом к нему в качестве стан-

дарта проверки. Она приветствует деятельность 

Агентства в поддержку мирного использования 

ядерной энергии и Постоянный диалог по вопросам 

мирного использования. Дания поддерживает много-

сторонние режимы экспортного контроля, в том 

числе Комитет Цангера и Группу ядерных поставщи-

ков.  

34. Г-н Ассаф (Ливан) говорит, что с учетом пред-

назначения обзорных конференций как инструмента 

повышения эффективности Договора о нераспро-

странении провал обзорной конференции 2020 года 

следует считать серьезным предупреждением. Госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, планируют 

увеличить свои ядерные арсеналы, а угроза ядерного 

распространения замаячила впервые после оконча-

ния холодной войны. Государства должны активизи-

ровать усилия по приданию Договору универсаль-

ного характера и подтвердить важность обеспечения 

баланса между его тремя основными компонентами. 

Кроме того, они должны активно добиваться 

вступления в силу Договора о запрещении ядерных 

испытаний и поддержать МАГАТЭ путем заключе-

ния соглашений о всеобъемлющих гарантиях.  

35. Сделка, благодаря которой стало возможным 

бессрочное продление действия Договора, была за-

ключена лишь потому, что государства, обладающие 

ядерным оружием, пообещали поддержать создание 

зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 

видов оружия массового уничтожения, на Ближнем 

Востоке. Арабские государства выполнили все свои 

обязательства в этом отношении, продемонстриро-

вав искреннее желание достичь этой благородной 

цели ради интересов обеспечения мира и безопасно-

сти в регионе. Израиль, напротив, продолжал отвер-

гать Договор и утаивать свою ядерную деятельность 

от контроля со стороны Организации Объединенных 

Наций. Тем не менее усилия по созданию такой зоны 

на Ближнем Востоке продолжались сообразно реше-

ниям соответствующих обзорных конференций. Ли-

ван принял активное участие во всех трех сессиях 

Конференции по вопросу о создании на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 

видов оружия массового уничтожения. Однако для 

достижения дальнейшего прогресса в этом направ-

лении потребуется участие Соединенных Штатов и 

Израиля.  

36. Неудачи, неоднократно постигавшие режим 

Договора со времени проведения обзорной конфе-

ренции 2015 года, порождены конфликтом между 

государствами, обладающими ядерным оружием, и 

государствами, не обладающими ядерным оружием, 

а также конфликтом между арабскими государ-

ствами, выполняющими свои обязательства, и един-

ственным государством, свободным от всяких обяза-

тельств, а именно Израилем. Очевидно, что не будет 

достигнуто никакого прогресса в осуществлении До-

говора до тех пор, пока эти конфликты не будут уре-

гулированы.  

37. Угроза провала будет неотступно преследовать 

сессии Подготовительного комитета и обзорные кон-

ференции, пока государства, обладающие ядерным 

оружием, не поймут, что их видение ядерного ору-

жия как средства обеспечения их краткосрочных и 

среднесрочных национальных стратегических инте-

ресов противоречит общим долгосрочным интере-

сам безопасности всего человечества. 

38. Г-н Кондратенков (Российская Федерация) го-

ворит, что Договор о нераспространении является 

одним из центральных элементов системы междуна-

родной безопасности и продолжает служить интере-

сам как государств, обладающих ядерным оружием, 

так и государств, не обладающих ядерным оружием. 
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Успех режима нераспространения зависит от тща-

тельно выверенного баланса между его тремя основ-

ными компонентами.  

39. Два предыдущих обзорных цикла показали, что 

процесс рассмотрения действия Договора стал 

крайне политизированным. Со временем государ-

ства — члены НАТО и их союзники незаконно при-

своили себе право решать, соблюдают ли государ-

ства-участники свои обязательства по Договору, и 

стали использовать его для оказания давления на 

государства, не нравящиеся им, и для вмешательства 

в их внутренние дела, подрывая тем самым обзор-

ный процесс и сам Договор. Кроме того, государ-

ства-участники неоднократно отказывались учиты-

вать геополитические и стратегические реальности. 

Достижение прогресса в сферах ядерного разоруже-

ния и контроля над ядерными вооружениями, нераз-

рывно связанных с международной безопасностью и 

военной стратегией, невозможно без проявления 

уважения к принципу ненанесения ущерба безопас-

ности для всех.  

40. Глобальная военно-политическая ситуация 

быстро ухудшается. НАТО официально стала ядер-

ным блоком, суммарный ядерный потенциал кото-

рого превышает ядерный потенциал Российской Фе-

дерации. Заявление Соединенного Королевства о 

том, что оно наращивает свой ядерный арсенал, и 

размещение Соединенными Штатами на террито-

риях ряда европейских стран тактических ядерных 

вооружений, развертываемых в пределах досягаемо-

сти жизненно важных целей на территории Россий-

ской Федерации, привели к дальнейшей дестабили-

зации обстановки. Появляется все больше сообще-

ний о том, что существуют планы развертывания та-

ких вооружений и в странах Восточной Европы, 

часть которых особо жаждут разместить у себя ядер-

ное оружие, что делает их потенциальными целями 

ответных действий. 

41. Будущее процесса ядерного разоружения нахо-

дится под вопросом, поскольку военные расходы 

растут по всему миру, причем на долю Соединенных 

Штатов приходится 40 процентов от общего объема 

таких расходов, а доля НАТО и ее ближайших союз-

ников составляет две трети. Российская Федерация 

непоколебима в своей приверженности изысканию 

путей построения мира, свободного от ядерной 

угрозы. На протяжении десятилетий Российская Фе-

дерация предпринимала крупные практические 

шаги по сокращению арсеналов ядерного оружия. 

Построить мир, свободный от ядерного оружия, 

можно лишь с помощью поэтапного подхода, осно-

ванного на консенсусе, упорных усилий по 

улучшению военно-политического климата и при 

уважении интересов безопасности всех сторон.  

42. Ситуация в плане ядерного нераспространения 

на Корейском полуострове значительно ухудшилась, 

о чем свидетельствуют недавнее совместное заявле-

ние Соединенных Штатов и Республики Корея о кон-

сультациях по ядерным вопросам и недавний заход 

атомной подводной лодки, принадлежащей Соеди-

ненным Штатам, в порт Пусана. Такие действия под-

рывают все резолюции Совета Безопасности, наце-

ленные на денуклеаризацию Корейского полуост-

рова. Новое трехстороннее партнерство Австралии, 

Соединенного Королевства и Соединенных Штатов 

усугубляет усиливающуюся нестабильность в Ази-

атско-Тихоокеанском регионе и за его пределами и 

подстегивает гонку вооружений. Размещение госу-

дарствами, обладающими ядерным оружием, воен-

ной инфраструктуры в Австралии значительно по-

высит риск размещения там ядерного оружия и по-

дорвет режим гарантий МАГАТЭ. Планируемый Ав-

стралией вывод обогащенного урана из-под дей-

ствия гарантий МАГАТЭ создаст прецедент для осу-

ществления таких программ в будущем, что неиз-

бежно ослабит режим нераспространения.  

43. Неприемлем тот факт, что Договор о запреще-

нии ядерных испытаний еще не вступил в силу. Это 

в значительной степени вина Соединенных Штатов, 

которые не ратифицировали этот договор.  

44. Правительство его страны всецело поддержи-

вает систему гарантий МАГАТЭ, которая должна 

оставаться объективной, деполитизированной и тех-

нически обоснованной; до внесения в нее каких-

либо изменений они должны быть сначала одобрены 

всеми государствами — членами Агентства. Россий-

ская Федерация выступает за всеобщее принятие 

странами дополнительных протоколов к их соглаше-

ниям о гарантиях с Агентством, однако подчерки-

вает, что дополнительные протоколы всегда должны 

заключаться на добровольной основе.  

45. Правительство его страны поддерживает созда-

ние зон, свободных от ядерного оружия, и ратифи-

цировало протоколы к договорам о зоне, свободной 

от ядерного оружия, а также предоставило негатив-

ные гарантии безопасности государствам, располо-

женным в таких зонах. Оно готово урегулировать все 

сохраняющиеся вопросы, связанные с подписанием 

Протокола к Договору о зоне, свободной от ядерного 

оружия, в Юго-Восточной Азии (Бангкокский дого-

вор). Кроме того, оно оказывает государствам на 

Ближнем Востоке активную поддержку в их усилиях 

по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной 

от ядерного оружия и всех других видов оружия 
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массового уничтожения. Резолюция 1995 года по 

Ближнему Востоку является неотъемлемой частью 

других обязательств, нацеленных на укрепление ре-

жима ядерного нераспространения.  

46. В качестве одного из мировых лидеров в обла-

сти ядерной энергии Российская Федерация оказы-

вает государствам активную поддержку в строитель-

стве атомных электростанций и разработке связан-

ных с этим технологий, а также в использовании 

ядерных технологий в других мирных целях. Все 

страны, соблюдающие Договор о нераспростране-

нии, должны иметь доступ к различным видам мир-

ного использования ядерной энергии. Использова-

ние дополнительных соглашений с целью оправдать 

ограничение государствами доступа к ядерным тех-

нологиям, является неприемлемым. 

47. Как показали обзорные конференции 2015 и 

2020 годов, при подготовке заключительных доку-

ментов следует использовать подход, основанный на 

наименьшем общем знаменателе. Кроме того, такие 

документы представляют собой важный, но не обя-

зательный результат обзорного процесса. Его деле-

гация надеется на то, что Подготовительный комитет 

сможет справиться с вызовами, с которыми сталки-

вается Договор, и заложить основу для обзорной 

конференции 2026 года. В этой связи она хотела бы 

напомнить государствам, продолжающим использо-

вать обзорный процесс для сведения политических 

счетов, что цель проводимой сессии состоит в об-

суждении Договора о нераспространении.  

48. Г-н Заман (Бангладеш) говорит, что ядерное 

оружие угрожает безопасности всех. Международ-

ное сообщество должно выступить единым фронтом 

против бессрочного обладания таким оружием 

горсткой государств при полном игнорировании без-

опасности всего человечества. Развитие искусствен-

ного интеллекта и других новейших технологий еще 

более обострило угрозу, порождаемую ядерным ору-

жием. Нынешняя геополитическая ситуация ведет к 

новой холодной войне и чревата усилением вероят-

ности применения ядерного оружия. Государства 

должны продолжать изыскивать пути эффективного 

осуществления всех трех основных компонентов До-

говора.  

49. Бангладеш подчеркивает важность недискри-

минационного осуществления статьи IV Договора, в 

которой закреплены неотъемлемые права всех госу-

дарств развивать исследования, производство и ис-

пользование ядерной энергии в мирных целях. Бан-

гладеш призывает наращивать инвестиции и между-

народное сотрудничество в сфере ядерных исследо-

ваний. Государства должны прекратить 

бессмысленное вложение средств в разработку ору-

жия и перенаправить свои ограниченные ресурсы на 

противодействие изменению климата, обеспечение 

продовольственной безопасности, достижение це-

лей в области устойчивого развития и укрепление 

мира и стабильности.  

50. Пока у одних государств будет иметься ядерное 

оружие, другие государства будут иметь побудитель-

ную причину приобрести его. Бангладеш настоя-

тельно призывает государства, обладающие ядер-

ным оружием, добросовестно выполнить свои давно 

просроченные правовые обязательства по статье VI 

Договора и осуществить 13 практических шагов в 

сторону ядерного разоружения и нераспростране-

ния, содержащиеся в заключительном документе об-

зорной конференции 2000 года, в частности шаг 5, 

касающийся принципа необратимости. Пока же гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, должны 

предоставить государствам, не обладающим ядер-

ным оружием, эффективные, универсальные, без-

условные и недискриминационные гарантии против 

применения и угрозы применения ядерного оружия 

во всех обстоятельствах.  

51. Все государства, еще не являющиеся участни-

ками Договора, должны без всяких предварительных 

условий или промедления присоединиться к Дого-

вору и поставить свои ядерные установки и ядерную 

деятельность под гарантии МАГАТЭ. Бангладеш 

вновь заявляет о жизненной важности зон, свобод-

ных от ядерного оружия, для режима нераспростра-

нения.  

52. Г-н Чиру Очоа (Панама) говорит, что его 

страна подписала все существующие договоры о 

ликвидации и запрещении оружия массового уни-

чтожения и поддерживает работу Агентства по за-

прещению ядерного оружия в Латинской Америке и 

Карибском бассейне в его качестве единственного 

регионального органа, специально занимающегося 

вопросами ядерного разоружения и нераспростране-

ния ядерного оружия. 

53. Полное запрещение ядерных испытаний имеет 

ключевое значение для нераспространения, разору-

жения и поддержания международного мира и без-

опасности. Поэтому Панама высоко оценивает ра-

боту Подготовительной комиссии Организации по 

Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний и выражает надежду на то, что в заклю-

чительный документ обзорной конференции 

2026 года будет включен призыв к обеспечению ско-

рейшего вступления в силу этого договора и его ра-

тификации всеми оставшимися государствами.  
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54. Международное сообщество было шокировано 

заявлениями, предупреждениями и даже угрозами 

по поводу возможного применения ядерного ору-

жия, которому не может быть оправдания даже с уче-

том утверждения о том, что это оружие является 

стратегическим средством или оказывает ограничен-

ное воздействие. Поэтому Панама приветствовала 

созыв в 2022 году первого совещания государств — 

участников Договора о запрещении ядерного ору-

жия.  

55. Нынешняя сессия Подготовительного комитета 

предоставляет возможность проанализировать при-

чины неспособности достичь консенсуса (и благо-

даря этому выполнить обязательства по Договору о 

нераспространении) на двух предыдущих обзорных 

конференциях. Панама надеется, что текущий обзор-

ный процесс будет способствовать обеспечению 

диалога, согласия, сотрудничества и совместных 

действий, которых требует серьезный характер ны-

нешней международной обстановки.  

56. Договор является краеугольным камнем ре-

жима нераспространения и единственным обязыва-

ющим документом, опираясь на который государ-

ства, обладающие ядерным оружием, равно как и 

государства, не обладающие ядерным оружием, смо-

гут продвинуться вперед на пути к всеобщему и пол-

ному разоружению. Его делегация приветствует кон-

структивный диалог, налаженный в ходе недавней 

сессии рабочей группы по вопросу о дальнейшем 

усилении процесса рассмотрения действия Дого-

вора, и призывает надлежащим образом учесть 

вклад участвовавших в ней делегаций в рамках тех-

нической работы главных комитетов обзорной кон-

ференции 2026 года и их вспомогательных органов.  

57. Его делегация по-прежнему испытывает глубо-

кую озабоченность по поводу отсутствия существен-

ного прогресса в деле выполнения государствами, 

обладающими ядерным оружием, своих недвусмыс-

ленных обязательств по Договору, и в деле осу-

ществления решений и резолюции, принятых на 

Конференции 1995 года по рассмотрению и продле-

нию действия Договора, и 13 практических шагов в 

сторону ядерного разоружения и нераспростране-

ния, утвержденных на обзорной конференции 

2000 года. Панама поддерживает все инициативы, 

способствующие приданию Договору универсаль-

ного характера и осуществлению изложенных в нем 

обязательств в целях укрепления международного 

мира и безопасности. Полное, проверяемое, необра-

тимое и транспарентное разоружение должно быть 

для международного сообщества приоритетной за-

дачей, поскольку единственной гарантией против 

применения ядерного оружия служит его полная 

ликвидация. 

58. Г-н Саль (Сенегал) говорит, что Генеральная 

Ассамблея в своей самой первой резолюции поста-

вила целью борьбу с ядерным распространением, со-

здав комиссию, которая должна была заниматься 

проблемами, порожденными открытием атомной 

энергии. Однако в истекший период огромные сред-

ства и творческий потенциал человека были исполь-

зованы в целях совершенствования ядерного оружия 

в ущерб устойчивому развитию. Отсутствие полити-

ческой воли к тому, чтобы положить конец гонке во-

оружений, поставило под угрозу весь мир и подо-

рвало усилия по сохранению международного мира 

и безопасности. Кроме того, всплеск геополитиче-

ской напряженности и усилившаяся односторон-

ность действий вызвали хронический паралич в ра-

боте разоруженческих органов.  

59. В этом контексте Сенегал выражает сожаление 

по поводу того, что на обзорной конференции 

2020 года не удалось достичь консенсуса в отноше-

нии заключительного документа. Для обеспечения 

незамедлительной, полной, необратимой и проверя-

емой ликвидации ядерного оружия требуется про-

явить больше решимости и политической воли. Се-

негал ратифицировал главные документы, лежащие 

в основе международного режима ядерного нерас-

пространения и ядерной безопасности, а именно До-

говор о нераспространении, Договор о запрещении 

ядерных испытаний, Договор о зоне, свободной от 

ядерного оружия, в Африке (Пелиндабский договор) 

и Конвенцию о ядерной безопасности. Договор о не-

распространении должен и впредь выполнять роль 

краеугольного камня режима ядерного разоружения 

и нераспространения. Следует прилагать усилия по 

приданию Договору универсального характера, по 

осуществлению Договора о запрещении ядерного 

оружия и по обеспечению вступления в силу Дого-

вора о запрещении ядерных испытаний. 

60. В целях предотвращения вертикального и гори-

зонтального распространения ядерного оружия, гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, должны 

согласовать амбициозную программу сокращения их 

ядерных арсеналов и предоставить негативные га-

рантии безопасности государствам, не обладающим 

ядерным оружием. Ядерное разоружение и ядерное 

нераспространение — две самостоятельные и в рав-

ной степени важные цели. Невозможно будет до-

биться всеобщего и полного разоружения, если гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, будут про-

должать модернизацию своих арсеналов, а другие 

государства будут обходить положения правовых до-

кументов ради приобретения ядерного оружия. 
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Необходимо укрепить финансовые ресурсы, полно-

мочия и возможности МАГАТЭ, учитывая жизненно 

важную роль Агентства в сдерживании распростра-

нения.  

61. Создание зон, свободных от ядерного оружия, 

способствует оздоровлению в регионах обстановки 

в плане безопасности. Сенегал подтверждает свою 

приверженность Пелиндабскому договору и высту-

пает за создание зоны, свободной от ядерного ору-

жия, на Ближнем Востоке. Следует укрепить Сов-

местный всеобъемлющий план действий и соглаше-

ния об ограничении стратегических наступательных 

вооружений в Европе. Необходимо продолжить пе-

реговоры о денуклеаризации Корейского полуост-

рова.  

62. Мирное использование ядерной энергии в соот-

ветствии со статьей IV Договора о нераспростране-

нии может стать катализатором процесса экономиче-

ского развития в странах глобального Юга. В част-

ности, ядерные технологии можно было бы с выго-

дой использовать в сферах энергетики, здравоохра-

нения, промышленности и сельского хозяйства. 

МАГАТЭ и государства должны сотрудничать в этих 

целях, особенно в том, что касается передачи зна-

ний.  

63. Хотя международный режим разоружения и не-

распространения сталкивается с препятствиями в 

последние годы, прогресса можно добиться благо-

даря усилению политической воли. Сенегал наде-

ется, что венский дух возобладает на нынешней сес-

сии, а Подготовительный комитет по меньшей мере 

добьется консенсуса, который позволит ему принять 

конкретные меры, имеющие обязательную силу для 

всех участников Договора.  

64. Г-н Абдельшафи (Государство Палестина) го-

ворит, что Государство Палестина будет конструк-

тивно сотрудничать со всеми государствами-участ-

никами для обеспечения успеха обзорной конферен-

ции 2026 года. Его делегация выражает сожаление 

по поводу того, что, несмотря на значительные уси-

лия, рабочей группе не удалось достичь консенсуса 

в отношении конструктивных предложений относи-

тельно улучшения и укрепления процесса рассмот-

рения действия Договора.  

65. Единственный способ добиться ядерного 

разоружения состоит в том, чтобы обеспечить всеоб-

щее присоединение к Договору и претворить в жизнь 

его три основных компонента. Государство Пале-

стина решительно поддерживает все предпринимае-

мые в последнее время международные усилия, свя-

занные с нераспространением. Со времени своего 

присоединения к Договору о нераспространении в 

2015 году оно принимает действенное участие в об-

зорном процессе. Оно в числе первых присоедини-

лось к Договору о запрещении ядерного оружия и до 

сих пор является единственной арабской страной, 

сделавшей этот шаг. А вот Израиль, оккупирующая 

держава, по-прежнему не желает присоединиться к 

Договору о нераспространении. Его ядерная про-

грамма создает серьезные угрозы, в том числе по-

рождает экологические риски, связанные с захороне-

нием ядерных отходов с израильских ядерных реак-

торов, для Государства Палестина и соседних стран. 

Прилагаются недостаточные усилия по обеспечению 

всеобщего присоединения к Договору. Все государ-

ства — члены МАГАТЭ должны уважать укоренив-

шиеся принципы нераспространения, применимые 

ко всем без исключения, и тем самым способство-

вать обеспечению международного мира и безопас-

ности и предотвращению гонки ядерных вооруже-

ний на Ближнем Востоке.  

66. Создание зоны, свободной от ядерного оружия 

и всех других видов оружия массового уничтожения, 

на Ближнем Востоке стало бы важным шагом в деле 

ядерного разоружения и укрепления режима нерас-

пространения. Предстоящая обзорная конференция 

должна способствовать осуществлению резолюции 

1995 года по Ближнему Востоку, которая была неотъ-

емлемой частью сделки, приведшей к бессрочному 

продлению действия Договора. Государство Пале-

стина приветствует успешное проведение сессий 

Конференции по вопросу о создании на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 

видов оружия массового уничтожения, и вновь заяв-

ляет, что эта конференция открыта для всех пригла-

шенных сторон и работает на основе консенсуса.  

67. Необходимо удвоить усилия по обеспечению 

успеха обзорной конференции 2026 года, поскольку 

любая неудача, особенно с учетом провалов обзор-

ных конференций 2015 и 2020 годов, поставит под 

вопрос действенность и прочность режима нерас-

пространения.  

68. Г-н Хиль де ла Серна (Испания) говорит, что, 

занимая очень разные позиции, большинство делега-

ций все же смогли продемонстрировать ответствен-

ность и гибкость при поиске точек соприкосновения 

во имя укрепления Договора о нераспространении и 

построения мира, свободного от ядерного оружия. 

Его делегация призывает использовать в ходе обзор-

ного процесса импульс, возникший благодаря обзор-

ной конференции 2020 года, на которой лишь вето 

Российской Федерации помешало достижению кон-

сенсуса в отношении заключительного документа, и 

субстантивным обсуждениям в рабочей группе, с 

тем чтобы добиться прогресса в выполнении 
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обязательств по всем трем основным компонентам 

Договора.  

69. Государства, обладающие ядерным оружием, 

несут особую ответственность за продвижение впе-

ред процесса ядерного разоружения в соответствии 

с их обязательствами по статье VI Договора. Однако 

Российская Федерация действует вопреки этим обя-

зательствам, грубо нарушая Будапештский меморан-

дум, не соблюдая Договор СНВ-3, занимаясь безот-

ветственной ядерной риторикой и совершая нападе-

ния на ядерные объекты на Украине. Как государ-

ства, обладающие ядерным оружием, подтвердили в 

январе 2022 года, в ядерной войне не может быть по-

бедителей и она никогда не должна быть развязана.  

70. Его делегация призывает принять срочные 

меры по снижению ядерного риска. Договор о запре-

щении ядерных испытаний должен без промедления 

вступить в силу, а в ожидании этого момента между-

народное сообщество должно продолжать соблюдать 

введенный мораторий на ядерные испытания и ока-

зывать поддержку Подготовительной комиссии по 

этому договору. Кроме того, государства должны 

начать переговоры о договоре о запрещении произ-

водства расщепляющегося материала, а пока ввести 

мораторий на производство такого материала.  

71. Испания поддерживает режим гарантий 

МАГАТЭ и признает полномочия Агентства в проти-

водействии ядерному распространению. Соглаше-

ние о гарантиях в совокупности с дополнительным 

протоколом составляют международный стандарт 

проверки. Режимы экспортного контроля, в частно-

сти Группа ядерных поставщиков, также вносят су-

щественно важный вклад в противодействие ядер-

ному распространению.  

72. Испания привержена созданию на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия, и привет-

ствует проведение трех сессий Конференции по во-

просу о создании на Ближнем Востоке зоны, свобод-

ной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения. Необходимо, чтобы перего-

воры о дипломатическом решении иранского ядер-

ного вопроса дали результаты. Его делегация призы-

вает Исламскую Республику Иран всецело сотрудни-

чать с МАГАТЭ в рамках Совместного всеобъемлю-

щего плана действий и выполнять правовые обяза-

тельства, вытекающие из заключенного ею соглаше-

ния о гарантиях. Испания высоко оценивает усилия, 

прилагаемые Европейским союзом и МАГАТЭ в це-

лях урегулирования ситуации.  

73. Северную Корею никогда не признают в каче-

стве государства, обладающего ядерным оружием. 

Она должна незамедлительно прекратить свои 

провокации и добросовестно включиться в диплома-

тические процессы, направленные на ее полную, 

проверяемую и необратимую денуклеаризацию.  

74. Программа технического сотрудничества 

МАГАТЭ играет одну из ключевых ролей в реализа-

ции неотъемлемого права на безопасное использова-

ние ядерной технологии в мирных целях под дей-

ствием гарантий. Его делегация поддерживает такие 

инициативы, как Постоянный диалог по вопросам 

мирного использования. Она приветствует усилия 

МАГАТЭ по обеспечению уважения в отношении 

семи основных элементов технической и физической 

ядерной безопасности, сформулированных Гене-

ральным директором МАГАТЭ в марте 2022 года, и 

пяти принципов предотвращения ядерной аварии, 

которые МАГАТЭ представило Совету Безопасности 

в мае 2023 года в связи с российской агрессией про-

тив Украины.  

75. Решительно выступая в защиту гендерного ра-

венства, Испания стремится способствовать всесто-

роннему участию женщин в ядерной деятельности и 

поддерживает инициативы, подобные разработан-

ной МАГАТЭ Программе стипендий им. Марии 

Склодовской-Кюри, и идеи, изложенные в рабочем 

документе под названием «Развитие усилий по все-

стороннему учету гендерной проблематики в контек-

сте Договора о нераспространении ядерного оружия 

(NPT/CONF.2026/PC.I/WP.25). Следует также обес-

печить более широкое участие гражданского обще-

ства и молодежи в процессе рассмотрения действия 

Договора.  

76. Г-н Стоян (Румыния) говорит, что нынешняя 

сессия проходит на фоне незаконной агрессии, кото-

рую Россия совершила против Украины и которая не 

должна остаться безнаказанной. Румыния реши-

тельно осуждает безответственную ядерную рито-

рику России, включая объявленное ею намерение 

развернуть ядерные вооружения и системы в Бела-

руси, которое равнозначно оказанию давления. В 

этой связи следует помнить о том, что договоренно-

сти НАТО о совместном использовании ядерного 

оружия предшествуют по времени вступлению в 

силу Договора о нераспространении, давно были 

признаны всеми государствами-участниками и по-

прежнему в полной мере согласуются со статьями I 

и II Договора.  

77. Румыния по-прежнему глубоко обеспокоена 

действиями России на Запорожской атомной элек-

тростанции, которые угрожают безопасности этого 

объекта и создают серьезную опасность для граж-

данского населения. Она решительно осуждает не-

давно нанесенные Россией удары по гражданской 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/WP.25
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инфраструктуре Украины на реке Дунай, которые со-

здают серьезные угрозы безопасности в Причерно-

морье и оказывают негативное воздействие на гло-

бальную продовольственную безопасность, а также 

особо заявляет о своей решительной поддержке су-

веренитета и территориальной целостности Укра-

ины в ее международно признанных границах. 

Право Украины на самооборону не может быть оспо-

рено на основании абсурдных утверждений демаго-

гического характера.  

78. Румыния вновь заявляет о своей непоколеби-

мой поддержке Договора о нераспространении как 

краеугольного камня глобальной системы ядерного 

нераспространения и разоружения и важного эле-

мента процесса содействия использованию ядерной 

энергии в мирных целях. Она выступает за поэтап-

ный и прагматичный подход к ядерному разоруже-

нию и вносит активный вклад в осуществление раз-

личных международных инициатив, направленных 

на формирование политической поддержки и содей-

ствие устойчивому прогрессу в сфере разоружения. 

Она вновь призывает добиться вступления в силу 

Договора о запрещении ядерных испытаний и при-

дания ему универсального характера, а также неза-

медлительного начала переговоров о договоре о за-

прещении производства расщепляющегося матери-

ала.  

79. Все государства должны заключить соглашение 

о всеобъемлющих гарантиях и протокол к нему, ко-

торые в совокупности составляют нынешний стан-

дарт проверки. Румыния всецело поддерживает ра-

боту МАГАТЭ по обеспечению эффективной си-

стемы гарантий и оказанию Украине помощи в сфере 

технической и физической ядерной безопасности. 

80. Участники Договора о нераспространении не 

должны игнорировать текущие проблемы распро-

странения, такие как проблемы, источниками кото-

рых являются Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Сирийская Арабская Республика и Ис-

ламская Республика Иран. Румыния глубоко обеспо-

коена наращиванием деятельности Корейской 

Народно-Демократической Республики в нарушение 

резолюций Совета Безопасности и настоятельно 

призывает эту страну вновь начать соблюдать в пол-

ном объеме Договор и гарантии МАГАТЭ. В этом же 

духе его делегация, учитывая значительные риски 

распространения, порождаемые тревожным ускоре-

нием темпов осуществления иранской ядерной про-

граммы, настоятельно призывает Исламскую Рес-

публику Иран выполнять свои политические обеща-

ния и правовые обязательства.  

81. Ядерная энергия имеет существенно важное 

значение для достижения целей в области устойчи-

вого развития и целей, связанных с климатом. Румы-

ния будет и далее использовать ядерную энергию в 

своих усилиях по декарбонизации и обеспечению 

безопасного энергоснабжения и в этих целях скоро 

начнет внедрять у себя технологию малых модуль-

ных реакторов. Вызывает сожаление тот факт, что 

рабочей группе по вопросу о дальнейшем усилении 

обзорного процесса не удалось принять итоговый 

документ в преддверии начала нынешней сессии 

Подготовительного комитета. 

82. Г-н Латрок (Алжир) говорит, что неуспех об-

зорных конференций 2015 и 2020 годов обусловлен 

отсутствием политической воли и что это может ска-

заться на дальнейшей судьбе Договора о нераспро-

странении. Кроме того, на предыдущей неделе рабо-

чая группа не смогла согласовать рекомендации от-

носительно усиления обзорного процесса. В этом 

контексте его делегация вновь заявляет о своей пол-

ной и непоколебимой поддержке Договора как крае-

угольного камня режима ядерного разоружения и не-

распространения и существенно важного элемента 

системы международного мира и безопасности. 

Наилучший способ добиться полного разоружения 

состоит в том, чтобы придать Договору универсаль-

ный характер и полностью и эффективно претворить 

в жизнь его три основных компонента. Необходимо 

удвоить усилия для обеспечения успеха обзорной 

конференции 2026 года, ибо очередной провал уси-

лит сомнения по поводу степени эффективности ре-

жима нераспространения.  

83. Алжир вносит конструктивный вклад в усилия 

по обеспечению нераспространения, исходя из твер-

дой приверженности укреплению международного 

мира и безопасности. Государства, обладающие 

ядерным оружием, должны соблюдать свои обяза-

тельства в отношении разоружения, вытекающие из 

статьи VI Договора и документов соответствующих 

обзорных конференций, включая 13 практических 

шагов в сторону ядерного разоружения и нераспро-

странения, утвержденных в 2000 году, и план дей-

ствий, содержащийся в заключительном документе 

обзорной конференции 2010 года. 

84. Алжир подписал Договор о запрещении ядер-

ного оружия и приветствует созыв первого совеща-

ния государств — участников этого договора. Сле-

дует, однако, с сожалением отметить, что государ-

ства, обладающие ядерным оружием, бойкотируют 

этот процесс. С учетом опустошительного воздей-

ствия ядерных испытаний, проведенных на его тер-

ритории, на людей и окружающую среду, Алжир 

призывает все государства, в частности оставшиеся 
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государства из числа тех, которые указаны в прило-

жении 2, ратифицировать Договор о запрещении 

ядерных испытаний.  

85. Договор о нераспространении служит инстру-

ментом содействия развитию и международному со-

трудничеству в сфере мирного использования атом-

ной энергии. Государства-участники обладают осно-

вополагающим и неотъемлемым правом развивать 

исследования, производство и использование ядер-

ной энергии в мирных целях. Это включает в себя 

право развивать национальный потенциал по произ-

водству ядерной энергии в соответствии с рамками, 

определенными МАГАТЭ, и Договором. Поэтому 

следует устранить все ограничения на передачу раз-

вивающимся странам соответствующих знаний и 

технических средств.  

86. Зоны, свободные от ядерного оружия, способ-

ствуют ядерному разоружению и нераспростране-

нию и вносят вклад в обеспечение международного 

и регионального мира и безопасности. Алжир содей-

ствовал созданию зоны, свободной от ядерного ору-

жия, в Африке и был в числе стран, которые первыми 

присоединились к Пелиндабскому договору. Он вы-

ражает озабоченность в связи с препятствиями, по-

прежнему стоящими на пути к созданию зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и всех других видов ору-

жия массового уничтожения, на Ближнем Востоке, и 

подчеркивает, что резолюция 1995 года по Ближ-

нему Востоку сохраняет силу до тех пор, пока не бу-

дут реализованы все поставленные в ней цели. Вме-

сте с тем он воодушевлен реально ощутимыми ре-

зультатами работы трех сессий Конференции по во-

просу о создании на Ближнем Востоке зоны, свобод-

ной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения.  

87. Г-жа Гевара де ла Хара (Перу) говорит, что 

даже в условиях, когда две предыдущие обзорные 

конференции не оправдали ожиданий, подготови-

тельный процесс, предшествующий обзорной кон-

ференции 2026 года, предоставляет возможность 

укрепить Договор о нераспространении и подтвер-

дить его роль как краеугольного камня глобального 

режима нераспространения и основы для продолже-

ния ядерного разоружения и наращивания усилий в 

сфере мирного использования ядерной энергии.  

88. Развитие ситуации в мире, непрерывно ослож-

няемой новыми и усугубляющимися конфликтами и 

возникновением новых угроз для международного 

мира и безопасности, привело к усилению поляриза-

ции и геостратегического соперничества, в частно-

сти между ядерными державами. Перу осуждает 

агрессию Российской Федерации против Украины и 

призывает предоставить гарантии обеспечения фи-

зической и ядерной безопасности на ядерных объек-

тах Украины, в частности на Запорожской атомной 

электростанции. Перу выражает сожаление по по-

воду приостановки действия Договора СНВ-3 и при-

зывает к скорейшему возобновлению его осуществ-

ления. Ее делегация подтверждает свое неприятие 

продолжающихся пусков баллистических ракет Ко-

рейской Народно-Демократической Республики и 

настоятельно призывает Исламскую Республику 

Иран разрешить МАГАТЭ дальнейший мониторинг 

ее ядерной программы и предоставить необходимые 

гарантии в отношении исключительно мирного ха-

рактера этой программы.  

89. Усиленная многосторонность и международное 

право имеют существенно важное значение для пре-

одоления вызовов, стоящих перед международным 

сообществом. Взаимное укрепление и взаимодопол-

няемость Договора о нераспространении, Договора 

о запрещении ядерных испытаний и Договора о за-

прещении ядерного оружия играют ключевую роль в 

содействии ядерному разоружению и нераспростра-

нению. Далее, являясь участником Договора о запре-

щении ядерного оружия в Латинской Америке и Ка-

рибском бассейне (Договор Тлателолко), Перу убеж-

дено в том, что зоны, свободные от ядерного оружия, 

способствуют разоружению и нераспространению, 

укрепляют региональную безопасность и содей-

ствуют мирному использованию ядерной энергии и 

технологии. Ее делегация поддерживает создание 

дополнительных зон, свободных от ядерного ору-

жия.  

90. Перу настоятельно призывает все государства, 

обладающие ядерным оружием, выполнять свои обя-

зательства по статье VI Договора о нераспростране-

нии и резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. 

Полная ликвидация ядерного оружия является един-

ственной гарантией против применения и угрозы 

применения такого оружия. Как это было отмечено в 

резолюции 77/39 Генеральной Ассамблеи, настоя-

тельно необходимо достичь договоренности относи-

тельно эффективных международных соглашений о 

гарантиях государствам, не обладающим ядерным 

оружием, против применения или угрозы примене-

ния ядерного оружия. 

91. Мирное использование ядерной энергии спо-

собно оказать позитивное воздействие на соци-

ально-экономическое развитие и усилия по достиже-

нию целей в области устойчивого развития. 

МАГАТЭ играет ключевую роль в этом отношении, 

особенно в том, что касается сельского хозяйства, 

продовольственной безопасности, ослабления по-

следствий изменения климата, охраны здоровья, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
https://undocs.org/ru/A/RES/77/39
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усилий по борьбе с загрязнением пластиком и про-

филактики природно-очаговых заболеваний.  

92. Г-жа Данкан (Новая Зеландия) говорит, что 

мир, свободный от ядерного оружия, стал еще более 

отдаленной перспективой, особенно с того момента, 

как на обзорной конференции 2020 года не удалось 

принять заключительный документ. Даже проект за-

ключительного документа сильно недотягивал до 

того, чего требует режим Договора. Одним из немно-

гих положительных итогов этой конференции было 

создание рабочей группы по вопросу о дальнейшем 

усилении процесса рассмотрения действия Договора 

о нераспространении. Недавние обсуждения, состо-

явшиеся в этой рабочей группе, продемонстриро-

вали сильную потребность в реформах, испытывае-

мую государствами, не обладающими ядерным ору-

жием, и некоторыми государствами, обладающими 

ядерным оружием. Новая Зеландия активно высту-

пает за конкретные шаги по демонстрации государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, повышен-

ного уровня транспарентности и подотчетности в от-

ношении своих обязательств по статье VI Договора. 

К сожалению, уже привычное развитие событий по-

мешало достижению договоренности относительно 

такого повышения.  

93. Любое дальнейшее ослабление режима Дого-

вора чревато большими потерями. Многие делега-

ции в ходе предыдущего обзорного цикла продемон-

стрировали готовность пойти на сложные компро-

миссы. Новая Зеландия поддерживает промежуточ-

ные меры по разоружению, такие как меры по сни-

жению ядерного риска, в том числе в Индо-Тихооке-

анском регионе. Однако такие меры должны быть 

нацелены на достижение прогресса в сфере ядерного 

разоружения, а не на сохранение стабильности в 

рамках системы ядерного сдерживания. Ни одна де-

легация более не может обоснованно утверждать, 

что государства, обладающие ядерным оружием, не 

несут особую ответственность в плане представле-

ния отчетности или повышенную ответственность за 

осуществление своих обязательств и обещаний в от-

ношении разоружения.  

94. Что касается текущих сложных проблем рас-

пространения, то Новая Зеландия решительно не 

приемлет незаконные программы Корейской 

Народно-Демократической Республики, касающиеся 

ядерной области и баллистических ракет, и по-преж-

нему испытывает озабоченность по поводу сохраня-

ющихся вопросов, связанных с иранской ядерной 

программой.  

95. Ее делегация твердо поддерживает жизненно 

важную роль МАГАТЭ в деле проверки и 

продолжает выступать за подписание соглашений о 

всеобъемлющих гарантиях и дополнительных про-

токолов к ним. Высокой оценки заслуживают 

неустанные усилия Агентства по предотвращению 

ядерной катастрофы на Запорожской атомной элек-

тростанции. Новая Зеландия вновь призывает Рос-

сию прекратить развязанную ею неспровоцирован-

ную и незаконную военную агрессию. Все государ-

ства должны соблюдать все пять принципов предот-

вращения ядерной аварии на Украине. Процесс 

ослабления технической и физической ядерной без-

опасности и гарантий на Украине не прекратится до 

тех пор, пока Россия не прекратит оккупацию и ми-

литаризацию ядерных установок и не осуществит 

полный уход с украинской территории.  

96. Новая Зеландия высоко оценивает сохранение 

МАГАТЭ своей независимой роли в период после 

аварии на атомной электростанции «Фукусима-1» и 

приветствует подготовленный Агентством всеобъ-

емлющий доклад, посвященный вопросу о безопас-

ности предполагаемого сброса очищенной воды в 

Тихий океан.  

97. Отвращение, испытываемое ее страной к ядер-

ному оружию, порождено ужасным в гуманитарном 

и экологическом отношениях опытом, который ис-

пытал на себе Тихоокеанский регион в результате 

ядерных испытаний, проводившихся там на протя-

жении десятилетий. Даже ограниченный по масшта-

бам ядерный конфликт вызвал бы катастрофические 

глобальные последствия. Поэтому Новая Зеландия 

непоколебима в своем стремлении добиться ядер-

ного разоружения и нераспространения.  

98. Г-н Аль-Мансури (Катар) говорит, что две 

предыдущие обзорные конференции постигла не-

удача, а геостратегическая обстановка продолжает 

ухудшаться. Расширение ядерных арсеналов в насто-

ящее время является наибольшей угрозой для чело-

вечества. Режим нераспространения испытывает 

напряжение. Непрерывные международные кон-

фликты и экономическая турбулентность мешают 

расширению масштабов мирного использования 

ядерной энергии, в частности в развивающихся стра-

нах. Поэтому государства-участники должны уде-

лить особое внимание важности Договора о нерас-

пространении как эффективного инструмента обес-

печения коллективной безопасности. В этой связи 

следует предпринять практические шаги по претво-

рению в жизнь всех трех основных компонентов До-

говора сбалансированным и транспарентным обра-

зом.  

99. Угрозу, порождаемую ядерным оружием, 

можно устранить лишь запрещением его 
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применения и его полной и окончательной ликвида-

цией. Следует начать многосторонний переговорный 

процесс в целях выработки обязывающего доку-

мента, обеспечивающего достижение цели, преду-

смотренной в статье VI Договора. Пока же настоя-

тельно необходимо разработать юридически обязы-

вающие документы, предусматривающие безуслов-

ные гарантии против применения и угрозы примене-

ния ядерного оружия, и механизмы, способствую-

щие достижению этой цели. Кроме того, следует 

помнить о том, что Международный суд 8 июля 1996 

года вынес консультативное заключение, в котором 

было указано, что применение и угроза применения 

ядерного оружия являются незаконными.  

100. Соглашения о добровольном применении га-

рантий являются центральным элементом режима 

нераспространения, и МАГАТЭ требуется оказать 

поддержку, с тем чтобы оно могло выполнять свою 

роль единственного органа, ответственного за про-

верку. Международный режим проверки и впредь не 

будет оправдывать ожиданий, пока его не подкрепят 

усилия, направленные на то, чтобы остановить гонку 

ядерных вооружений и сократить ядерные арсеналы. 

101. Государства имеют право на мирное использо-

вание ядерной энергии, и это право является частью 

их права на развитие. Четырнадцать из 17 целей в 

области устойчивого развития требуют использова-

ния ядерной науки или технологии. Его делегация 

высоко оценивает усилия МАГАТЭ по расширению 

вклада ядерной энергии в обеспечение мира, охраны 

здоровья и процветания на глобальном уровне. 

МАГАТЭ должно еще более укрепить свою роль в 

этом деле, особенно с помощью своей программы 

технического сотрудничества, служащей главным 

инструментом для передачи мирной ядерной техно-

логии. Государства, осуществляющие передовые 

программы развития ядерной промышленности, 

должны оказывать научную и техническую помощь 

развивающимся странам, чтобы содействовать до-

стижению целей в области устойчивого развития.  

102. Резолюция по Ближнему Востоку, принятая на 

Конференции 1995 года по рассмотрению и продле-

нию действия Договора, является неотъемлемой ча-

стью сделки, обеспечившей бессрочное продление 

действия Договора, и сохраняет свою силу до тех 

пор, пока не будут достигнуты поставленные в ней 

цели. Создание зоны, свободной от ядерного ору-

жия, на Ближнем Востоке является коллективной от-

ветственностью согласно ряду резолюций Организа-

ции Объединенных Наций, включая резолюции 487 

(1981) и 687 (1991) Совета Безопасности. Хрониче-

ская неспособность создать такую зону порождает 

серьезные последствия для международного и 

регионального мира и безопасности. На предстоя-

щей обзорной конференции надлежит предпринять 

эффективные шаги к достижению этой цели. Присо-

единившись к Договору и поставив свои ядерные 

объекты под действие соглашения о гарантиях, Из-

раиль мог бы открыть путь не только к созданию 

зоны, свободной от ядерного оружия, но и к установ-

лению справедливого и всеобщего мира в этом реги-

оне. Этот шаг позволил бы также укрепить авторитет 

Договора, добиться прогресса в деле придания ему 

универсального характера и способствовать ядер-

ному разоружению.  

103. Г-жа Пенья Араке (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что ее страна является па-

цифистским государством, приверженным всеоб-

щему, полному и недискриминационному разоруже-

нию, нераспространению ядерного оружия и праву 

на мирное использование ядерной энергии. В ее кон-

ституции поощряются ядерное разоружение и со-

трудничество между государствами, а территория 

страны объявляется зоной мира. Кроме того, консти-

туция запрещает производство и применение ядер-

ного оружия. Ее страна по-прежнему привержена 

Договору о нераспространении ядерного оружия, 

Договору о запрещении ядерных испытаний, уставу 

МАГАТЭ и Договору о запрещении ядерного ору-

жия. Свидетельством ее приверженности миру, сво-

бодному от ядерного оружия, служит не только ее 

участие в свободной от ядерного оружия зоне, впер-

вые созданной в густонаселенном районе мира, но и 

проповедуемая ею культура мира и диалога, а также 

ее приверженность международному миру и без-

опасности.  

104.  На предыдущих обзорных конференциях не 

удалось добиться баланса среди трех основных ком-

понентов Договора о нераспространении. В сферах 

нераспространения и мирного использования ядер-

ной энергии был обеспечен значительный прогресс, 

а вот в сфере ядерного разоружения никаких значи-

тельных успехов достигнуто не было, поскольку гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, не желают 

видеть никакого прогресса в этой области. В работе 

Подготовительного комитета должны найти отраже-

ние приоритеты международного сообщества в этом 

отношении.  

105. Ее страна выступает за необратимое, всеобщее 

и полное разоружение под строгим и эффективным 

международным контролем в соответствии со ста-

тьей VI Договора о нераспространении и духом До-

говора о запрещении ядерного оружия. Ядерные дер-

жавы должны предпринять решительные шаги в сто-

рону ликвидации ядерного оружия и принять эффек-

тивные меры по разоружению. В ожидании этого 

https://undocs.org/ru/S/RES/487(1981)
https://undocs.org/ru/S/RES/487(1981)
https://undocs.org/ru/S/RES/687(1991)
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государствам, не обладающим ядерным оружием, 

следует предоставить четкие негативные гарантии 

безопасности, которые должны быть по своему ха-

рактеру универсальными, безусловными, недискри-

минационными, эффективными, убедительными, 

надежными и безотзывными.  

106. Применение и угроза применения ядерного 

оружия представляют собой преступление против 

человечности и нарушение международного права, в 

том числе международного гуманитарного права и 

Устава Организации Объединенных Наций. Полная 

ликвидация такого оружия является единственной 

абсолютной гарантией против его применения и 

угрозы его применения. Поэтому историческую важ-

ность имеют вступление в силу Договора о запреще-

нии ядерного оружия и созыв первого совещания 

государств — участников этого договора. Договор о 

нераспространении и Договор о запрещении ядер-

ного оружия в совокупности составляют прочную 

правовую базу для обеспечения прогресса на пути к 

ядерному разоружению.  

107. Ее делегация с удовлетворением отмечает ра-

боту МАГАТЭ по поощрению мирного использова-

ния ядерной энергии, оказанию технической по-

мощи развивающимся странам и осуществлению 

проверки. Агентство является единственным компе-

тентным органом, ответственным за проверку со-

блюдения обязательств в отношении гарантий. Тех-

ническая помощь со стороны МАГАТЭ имеет суще-

ственно важное значение для обеспечения развития 

и процветания, поэтому она должна поддерживаться 

государствами и не оговариваться никакими полити-

ческими, экономическими или иными условиями, не 

совместимыми с уставом Агентства или принципами 

международного права.  

108. Г-н Папикян (Армения) говорит, что его 

страна глубоко привержена принципам и целям До-

говора о нераспространении. Его полное, всеобъем-

лющее и эффективное осуществление имеет жиз-

ненно важное значение для безопасности каждого 

члена международного сообщества и всего челове-

чества. Придание Договору универсального харак-

тера крайне необходимо, а его три основных компо-

нента важны в равной мере и подкрепляют друг 

друга.  

109. На протяжении десятилетий Договор играл 

ключевую роль в предотвращении распространения 

ядерного оружия и в содействии ядерному разоруже-

нию, одновременно облегчая доступ к мирной ядер-

ной технологии и способствуя сотрудничеству в деле 

мирного использования ядерной энергии на благо 

всех государств. Однако Договор сталкивается с 

растущими вызовами. Признавая различия в подхо-

дах, используемых государствами-участниками, осо-

бенно в нынешней неспокойной международной об-

становке, Армения тем не менее призывает продол-

жать усилия по созданию атмосферы, способствую-

щей укреплению доверия между государствами-

участниками. В этой связи его страна поддерживает 

работу, проводимую рабочей группой по вопросу о 

дальнейшем усилении процесса рассмотрения дей-

ствия Договора. Важное значение имеют общее вза-

имопонимание и сближение подходов, достигнутые 

в рамках этой рабочей группы в отношении эффек-

тивности, действенности, координации и последова-

тельности обзорного процесса. Государства-участ-

ники должны продолжить рассмотрение предложе-

ний, высказанных в рамках рабочей группы, в част-

ности тех, которые касаются транспарентности и 

подотчетности. 

110. Подход к разоружению должен лучше согласо-

вываться с духом и буквой Договора. Среди необхо-

димых шагов, призванных способствовать дальней-

шим усилиям в сфере разоружения, следует отме-

тить обеспечение вступления в силу Договора о за-

прещении ядерных испытаний. В этой связи его 

страна приветствует недавнюю ратификацию этого 

договора Шри-Ланкой.  

111. Армения сохраняет приверженность глобаль-

ным усилиям в сфере нераспространения. Она без-

оговорочно приветствует Совместный всеобъемлю-

щий план действий, который является важным эле-

ментом международной системы нераспростране-

ния, и поддержит усилия всех заинтересованных 

сторон по возобновлению осуществления этого 

плана.  

112. Договор о нераспространении заложил необхо-

димую основу для глобального расширения про-

цесса мирного использования ядерной энергии. Его 

страна, в которой имеется действующая атомная 

электростанция, проводит транспарентную и откры-

тую политику безопасного и мирного использования 

ядерной энергии и продолжит обеспечивать и укреп-

лять ядерную и радиационную безопасность. В этой 

связи его страна с удовлетворением отмечает сотруд-

ничество с МАГАТЭ, осуществляемое в рамках ее 

соглашения о гарантиях и дополнительного прото-

кола, и программу технического сотрудничества 

Агентства.  

113. Армения активно способствует похвальной ра-

боте Агентства по укреплению глобального режима 

ядерной безопасности. Она решительно поддержи-

вает пять принципов, которые были представлены 

Агентством Совету Безопасности в мае 2023 года и 
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которые могут стать минимальным стандартом для 

целей обеспечения технической и физической без-

опасности мирных ядерных установок во время во-

оруженных конфликтов.  

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

114. Г-н Ин ден Бош (Королевство Нидерландов), 

отвечая на замечания, высказанные представителем 

Египта на предыдущем заседании 

(см. NPT/CONF.2026/PC.I/SR.3), говорит, что вызы-

вает удивление то, что некоторые государства-участ-

ники лишь недавно начали комментировать догово-

ренности НАТО о совместном использовании ядер-

ного оружия, хотя впервые Соединенные Штаты 

осуществили передовое развертывание ядерных во-

оружений еще в 1954 году. Главное предназначение 

оборонительного ядерного потенциала НАТО всегда 

состояло в том, чтобы сохранять мир, противостоять 

давлению и сдерживать агрессию. Кроме того, ядер-

ные договоренности НАТО всегда в полной мере со-

ответствовали Договору о нераспространении и про-

должают соответствовать ему. Эти договоренности 

были заключены задолго до вступления Договора в 

силу в 1970 году. Поэтому они были без каких-либо 

проблем интегрированы в Договор и на протяжении 

долгого времени находили признание и публичное 

понимание со стороны всех государств — участни-

ков Договора, в том числе со стороны Российской 

Федерации до 2015 года. Все члены НАТО неиз-

менно соблюдали свои обязательства по Договору и 

продолжат соблюдать их. В соответствии с догово-

ренностями НАТО Соединенные Штаты сохраняют 

всю ответственность за сохранность и контроль при-

менительно к их ядерным вооружениям, размещен-

ным в Европе в рамках передового развертывания, 

что полностью согласуется со статьями I и II Дого-

вора. Союзники по НАТО продолжают считать, что 

их конечной целью является мир, свободный от 

ядерного оружия, и что построить его можно эффек-

тивным и поддающимся проверке способом, повы-

шающим уровень международной стабильности и 

основанным на принципе ненанесения ущерба без-

опасности для всех.  

115. Г-н Кондратенков (Российская Федерация), 

говорит, что представитель Польши практически ни-

чего не сказал касательно Договора о нераспростра-

нении и лгал на протяжении всего своего выступле-

ния, главным образом по поводу Российской Феде-

рации. У Польши есть многовековая привычка за-

цикливаться на Российской Федерации. Поскольку 

предназначение нынешней сессии состоит в обсуж-

дении Договора, его делегация не будет возражать, 

если представитель Польши пожелает снова высту-

пить, чтобы высказать замечания, имеющие отноше-

ние к этому обсуждению. Обвинения по поводу раз-

вертывания ядерного оружия в Беларуси были вер-

хом цинизма, продемонстрированного Польшей, ко-

торая практически умоляет разместить ядерное ору-

жие на ее территории. Если исходить из прошлого 

опыта, то нет сомнений в том, что Польша получит 

то, чего она хочет.  

116. Касаясь заявления, сделанного представителем 

Королевства Нидерландов, он говорит, что Россий-

ская Федерация никогда не выражала своего понима-

ния в отношении договоренностей о совместном ис-

пользовании ядерного оружия, и, хотя она ранее не 

комментировала такие договоренности, она сохра-

няет за собой право поднимать вопрос о вызываю-

щих возражение действиях других государств, когда 

она считает это необходимым. Безосновательные 

утверждения о том, что Российская Федерация ранее 

выражала понимание в отношении совместных ядер-

ных миссий, не более чем пустая болтовня.  

117.   Г-н Робатжази (Исламская Республика Иран) 

говорит, что представитель Франции озвучила лжи-

вую и недостоверную информацию и высказала бес-

почвенные утверждения по поводу ядерной про-

граммы его страны. Ядерная программа Исламской 

Республики Иран согласуется с ее суверенными и 

неотъемлемыми правами, вытекающими из статьи 

IV Договора о нераспространении, и полностью со-

звучна ее твердой приверженности нераспростране-

нию, осуществлению соглашений о гарантиях и 

принципу сотрудничества с МАГАТЭ. Его делегация 

уже представила подробную информацию, демон-

стрирующую беспрецедентный уровень сотрудниче-

ства с МАГАТЭ (см. NPT/CONF.2026/ 

PC.I/SR.3). Осуществление его страной ядерной про-

граммы и создание соответствующих мощностей 

обусловлены национальными экономическими по-

требностями и программами долгосрочного разви-

тия, судить о которых Договор о нераспространении 

не дает Франции никакого права. У Франции нет ни 

полномочий, ни способности для воспрепятствова-

ния его стране в дальнейшем развитии ее мирной 

ядерной программы. Правительство его страны пре-

одолеет любые препятствия, мешающие реализации 

ее неотъемлемых прав, вытекающих из Договора.  

118. Представителю Франции не удалось использо-

вать сфабрикованный кризис и мнимую озабочен-

ность, чтобы сокрыть правду о том, что ее страна не 

осуществляет свои обязательства по статье VI и не 

выполняет обещания в отношении разоружения, 

данные ею на предыдущих обзорных конференциях, 

подрывая тем самым Договор. Такое поведение 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/SR.3
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нельзя охарактеризовать как «ответственное». Фран-

ция должна доказать, что она является ответствен-

ным государством — участником Договора, не сло-

вами, а делами, продемонстрировав выполнение 

своих обязательств в отношении ядерного разоруже-

ния. В этом контексте утверждения, которые выска-

зала представитель Франции по поводу иранской 

ядерной программы, прикрываясь заботой о защите 

и поддержке Договора о нераспространении, никого 

не убедят.  

119. Г-н Бугайский (Польша) говорит, что замеча-

ния, высказанные представителем Российской Феде-

рации в отношении Польши, представляют собой 

еще одну попытку отвлечь международное внимание 

от несправедливой, неспровоцированной и незакон-

ной войны, развязанной Российской Федерацией 

против Украины. Именно Российская Федерация — 

постоянный член Совета Безопасности и обладаю-

щее ядерным оружием государство — участник До-

говора о нераспространении — разрушает основан-

ный на правилах международный порядок, цен-

тральным элементом которого является многосто-

ронность. Ее агрессивные действия противоречат 

духу и букве ее международных обязательств, вклю-

чая обязательства в ядерной сфере. В частности, они 

представляют собой грубое нарушение Будапешт-

ского меморандума, Договора о нераспространении, 

устава МАГАТЭ и соответствующих резолюций Со-

вета управляющих МАГАТЭ. Российская Федерация 

непрерывно использует угрозу применения ядерного 

оружия в качестве инструмента запугивания и оказа-

ния давления. Продолжающаяся незаконная оккупа-

ция Запорожской атомной электростанции угрожает 

технической и физической ядерной безопасности на 

Украине, а в Беларуси осуществляется развертыва-

ние российских тактических ядерных вооружений. 

Как это ни иронично, но Российская Федерация не-

однократно заявляла, что угроза применения ядер-

ного оружия носит абсолютно безответственный ха-

рактер, и присоединилась к другим обладающим 

ядерным оружием государствам в их заявлении о 

том, что в ядерной войне не может быть победителей 

и она никогда не должна быть развязана.  

120.  Польша по-прежнему привержена Договору, 

который является краеугольным камнем глобального 

режима нераспространения и разоружения. Она 

неустанно стремится добиться прогресса в рамках 

всех трех основных компонентов Договора и обеспе-

чить полное осуществление Договора в целом, вклю-

чая его статью VI. Договоренности НАТО о совмест-

ном использовании ядерного оружия полностью со-

гласуются с Договором. Ядерное сдерживание с са-

мого начала лежит в основе системы коллективной 

безопасности НАТО. Ядерные договоренности 

НАТО служат наглядным признаком единства аль-

янса и коллективной обороны на протяжении более 

чем 60 лет начиная с момента, предшествующего 

вступлению Договора в силу. Их цель очевидна: со-

хранить мир, предотвратить силовое давление и 

сдержать агрессию. С учетом стратегии Российской 

Федерации, нацеленной на разобщение НАТО с по-

мощью ядерных угроз, мощное ядерное сдержива-

ние имеет существенно важное значение для зашиты 

глобальной нормы о запрете на такие угрозы и со-

хранения ядерного табу. Это имеет исключительно 

важное значение для Польши, если учитывать ее гео-

стратегическое положение.  

121. Г-н Ким Ир Хун (Республика Корея), отвечая 

на замечания, высказанные представителем Россий-

ской Федерации, говорит, что его страна добросо-

вестно выполняет свои обязательства в отношении 

гарантий, вытекающие из Договора о нераспростра-

нении, и соглашение о гарантиях, заключенное ею с 

МАГАТЭ. Приверженность Республики Корея своим 

обязательствам по Договору тверда и незыблема. А 

вот одна из самых острых проблем распространения, 

с которыми столкнулось международное сообщество 

(и это подтвердило подавляющее большинство деле-

гаций в ходе общих прений), порождена незаконной 

ядерной программой Корейской Народно-Демокра-

тической Республики. Всё усиливающиеся ядерные 

угрозы со стороны Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики, включая угрозу нанесения упре-

ждающего удара с использованием ядерного оружия, 

составляют суть причины, по которой его страна 

усиливает сотрудничество в отношении расширен-

ного сдерживания. Сохранение стратегии мощной 

совместной обороны и сдерживания в союзе с Со-

единенными Штатами в полном соответствии с гло-

бальным режимом нераспространения, включая До-

говор о нераспространении, является законным от-

ветом на такое безответственное и все более враж-

дебное поведение. Ответственное правительство 

обязано обеспечить защиту жизни и безопасности 

жителей своей страны. Его страна твердо убеждена 

в том, что ее усилия по эффективному сдерживанию 

ядерных и ракетных угроз со стороны Корейской 

Народно-Демократической Республики способ-

ствуют дальнейшему укреплению мира и безопасно-

сти в регионе.  

122. Г-н Кондратенков (Российская Федерация), 

касаясь заявления, сделанного представителем 

Польши в порядке осуществления права на ответ, го-

ворит, что обвинение в том, что Российская Федера-

ция разрушает международный порядок, основан-

ный на правилах, можно лишь принять за 
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комплимент. Как его делегация уже неоднократно за-

являла, концепция порядка, основанного на прави-

лах, нацелена на то, чтобы навязать волю группы 

государств, прежде всего государств — членов 

НАТО, всему остальному миру. Все обвинения в том, 

что Российская Федерация нарушила устав 

МАГАТЭ, должны быть подкреплены указаниями на 

конкретные статьи или пункты, которые были нару-

шены. В действительности же Российская Федера-

ция не совершила ни одного такого нарушения.  

123.  Касаясь заявления, сделанного представителем 

Республики Корея в порядке осуществления права 

на ответ, он говорит, что его делегация не обвиняла 

Республику Корея в нарушении Договора о нерас-

пространении. Однако нельзя отрицать, что заходы в 

порты, принадлежащие Республике Корея, кораблей, 

несущих стратегические ядерные вооружения, под-

рывает цели денуклеаризации Корейского полуост-

рова, а также соответствующие резолюции Совета 

Безопасности. 

Заседание закрывается в 18 ч 05 мин. 


